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Η ΜΑΧΗ ΤΗΣ ΚΡΗΤΗΣ – 20-31 ΜΑΪΟΥ 1941
Сражение за Крит – 20-31 мая 1941




«Διαβάτη στάσου προσοχή, δω χάμω κείτονται νεκροί, που δεν επρόδωσαν ποτές, ποτέ δεν είπαν ψέματα, τύραννο δεν προσκύνησαν.
«Διαβάτη στάσου προσοχή, και με άξιον νου μελέτα τους, τι αν χαίρεσαι το ωραίο φως κι αν όλο θάρρος περπατάς κι αν σ΄ αγαπούν κι αν αγαπάς κι ό,τι καλό έχεις στη ζωή στο χάρισαν τούτοι οι νεκροί!» 
Когда утром 28 октября 1940 г. во всем мире стало известно, что Греция гордо отвергла итальянский ультиматум, все прогрессивное человечество проникается чувством глубочайшего уважения к этой маленькой стране. 

А когда станет известно о первых победах греческих войск, уважение дополнится восторгом и восхищением. Героизм греческой армии, единство греческой нации, единодушное убеждение всех греков в необходимости дать отпор фашизму позволяют им не только успешно отразить итальянское вторжение, но и перейти в контрнаступление.

Το τελεσίγραφο της 28ης Οκτωβρίου, με το οποίο η Ιταλία ζητά την ελεύθερη δίοδο των στρατευμάτων της από το ελληνικό έδαφος, απορρίπτεται από τον τότε πρωθυπουργό Ιωάννη Μεταξά Όταν το πρωί της 28ης Οκτωβρίου 1940 έγινε γνωστό ότι η Ελλάδα είχε απορρίψει, με τόσο υπερήφανο τρόπο, το ιταλικό ανακοινωθέν, ένας βαθύτατος σεβασμός για τη μικρή αυτή χώρα κατέκτησε όλους τους ελεύθερους ανθρώπους. 

Греко-итальянская война длится 216 дней – с 28 октября 1940 г. по 31 мая 1941 г.  Первые 160 дней отмечены победами греческой армии над итальянскими войсками.  Затем 5 апреля 1941 г. в войну вступает Германия, и в течение 25 дней греческие войска при поддержке ограниченного контингента английских войск оказывают героическое сопротивление превосходящим силам итало-германских агрессоров. К 30 апреля 1941 г. сопротивление было сломлено на большей части территории Греции,  за исключением Крита, который еще 31 день остается  последним оплотом сопротивления на греческой территории.  

O ελληνοϊταλικός πόλεμος διαρκεί 216 ημέρες, από τις 28 Oκτωβρίου 1940 έως τις 31 Μαΐου 1941. Οι πρώτες 160 ημέρες καλύπτουν το νικηφόρο πόλεμο του ελληνικού στρατού εναντίον του ιταλικού. Στη συνέχεια, και συγκεκριμένα στις 5 Απριλίου 1941, στον πόλεμο εισχωρεί η Γερμανία.   25 ημέρες καλύπτουν την ηρωική άμυνα των Ελλήνων στρατιωτών, με τη συμμετοχή και μερικών αγγλικών μονάδων, απέναντι στις συνδυασμένες επιθέσεις της Ιταλίας και της Γερμανίας (μέχρι τις 30 Απριλίου 1941). Οι επόμενες 31 ημέρες καλύπτουν την ύστατη τακτική αντίσταση των Ελλήνων, μαζί με αγγλικές μονάδες, κατά των γερμανικών δυνάμεων στην Κρήτη.  
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Ως μάχη της Κρήτης έχει επικρατήσει να ονομάζεται η εισβολή των γερμανικών στρατευμάτων στη Κρήτη και η κατάληψη της, κατά τον δεύτερο παγκόσμιο πόλεμο. Η μάχη της Κρήτης αποτέλεσε ένα σπουδαίο πολεμικό γεγονός και κράτησε 11 μέρες από τις 20-31 Μαΐου του 1941. Στους Γερμανούς εισβολείς εκτός από τις Ελληνικές και συμμαχικές στρατιωτικές δυνάμεις (Βρετανοί, Νεοζηλανδοί, Αυστραλοί) αντιστάθηκαν με ό,τι μέσο διέθεταν οι κάτοικοι της Κρήτης. Αυτή η αντίσταση των κατοίκων είναι από μόνη της ξεχωριστή για τα στρατιωτικά δεδομένα και μπορεί να συγκριθεί μόνο με την εποποιία του Στάλινγκράντ. 

Сражением за Крит принято называть вторжение германских войск на Крит и его захват в ходе Второй мировой войны. Сражение за Крит стало одним из важнейших военных событий  и длилось 11 дней с 20 по 31 мая 1941 года. Фашистским захватчикам помимо греческих и союзных войск (англичане, новозеландцы, австралийцы) всеми силами противостояли жители острова. Это сопротивление местных жителей само по себе является уникальным фактом для военной истории и сравнимо только с битвой за Сталинград.

Η απόφαση  για την κατάληψη της Κρήτης λήφθηκε  από τον ίδιο τον Χίτλερ στις 25 Απριλίου 1941, λίγες ημέρες μετά την παράδοση της ηπειρωτικής Ελλάδας στις δυνάμεις του Άξονα, και έλαβε την κωδική ονομασία "Επιχείρηση Ερμής"
Решение об оккупации Крита было принято самим Гитлером 25го апреля 1941 года, через несколько дней после того, как территория материковой Греции оказалась в руках держав Оси, и получило кодовое название «Операция «Меркурий».
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Γερμανοί αλεξιπτωτιστές και αεροπλάνα πάνω από την Κρήτη, Μάιος 1941.
Германские самолеты и парашютисты над Критом, май 1941.
Το σχέδιο που οργάνωσε το Γερμανικό επιτελείο  για την κατάληψη της Κρήτης είχε το κωδικό όνομα Merkur (Ερμής) και ήταν ένα προχωρημένο για την εποχή σχέδιο καθώς στηριζόταν στη χρησιμοποίηση ενός επίλεκτου σώματος 14.000 αλεξιπτωτιστών σαν πρώτη δύναμη κρούσης, με επικεφαλής τον αντιπτέραρχο Στούντεντ, αλλά και δυνάμεων τεθωρακισμένων και πεζικού. Γενικός διοικητής των συμμαχικών δυνάμεων είχε οριστεί ο Νεοζηλανδός Στρατηγός Φράιμπεργκ. Πρίν από την επιχείρηση της κατάληψης, η γερμανική αεροπορία είχε εξαπολήσει μεγάλης κλίμακας βομβαρδισμούς των κρητικών πόλεων και των στρατηγικών σημείων του νησιού. 

План по оккупации Крита, разработанный германским штабом, носил кодовое название  Merkur (Меркурий) и являлся передовым для своего времени, поскольку основан был на использовании элитного подразделения из 14.000 парашютистов под командованием Штудента в качестве силы для первого удара, а также пехотных подразделений. Главнокомандующим союзными войсками был назначен новозеландский генерал Фрейберг. До начала оккупации германский военно-воздушный флот произвел целую серию бомбардировок критских городов и стратегически важных точек острова.
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Από αριστερά, οι στρατηγοί Στούντεντ, Ρίγκελ και Σλέμ σε άγνωστη τοποθεσία
Слева направо – командующие Штудент, Ригель, Шлем в неизвестном месте
Σκοπός  της κατάληψης της Κρήτης από  τους Γερμανούς ήταν η χρησιμοποίηση  της νήσου ως αεροπορική βάση εναντίον της Αγγλίας στην Ανατολική  Μεσόγειο. Ιδιαίτερα ως βάση για  την προστασία των θαλάσσιων  επικοινωνιών στο Αιγαίο από Βρετανικές επιθέσεις που προέρχονταν από την Αλεξάνδρεια και ιδιαίτερα για την προστασία της μεταφοράς πετρελαίου στην Ιταλία. Στόχος, παράλληλα, ήταν να εξασφαλιστούν τα νοτιοανατολικά νώτα των Γερμανών ενόψει της μεγάλης "Επιχείρησης Μπαρμπαρόσα", όπως είχε ονομαστεί η εκστρατεία για την κατάληψη της Σοβιετικής Ένωσης και να εφορμήσουν στη συνέχεια από εκεί στη βόρεια Αφρική, με εφαλτήριο την Κρήτη. 
Целью оккупации Крита германскими войсками было использование острова как авиационной базы в борьбе против англичан в Восточном Средиземноморье. В особенности, как базы для защиты морских путей в Эгейском море от нападений Англии, происходивших из Александрии, и в частности для защиты путей переправки нефти в Италию. Кроме того, целью Гитлера было обезопасить юго-западный тыл ввиду крупной операции «Барбаросса», как была названа операция по завоеванию Советского Союза, а затем обеспечить оттуда переброску в Северную Африку, используя Крит как трамплин.
 

Η επιχείρηση της κατάληψης ξεκίνησε το πρωί της 20ης Μαΐου 1941. Η βασική επιδίωξη των  επιτιθέμενων ήταν η κατάληψη των αεροδρομίων του νησιού και η δημιουργία προγεφυρωμάτων για την μεταφορά μεγαλύτερου όγκου στρατευμάτων και εξοπλισμού. Αυτό που έγινε από την πρώτη στιγμή που φάνηκε ο πρώτος Γερμανός αλεξιπτωτιστής στο κρητικό ουρανό είναι απίστευτο. Οι Κρητικοί, χωρίς να υπάρχει κανένα οργανωμένο σχέδιο που να τους συμπεριλαμβάνει στον αμυντικό σχεδιασμό και σχεδόν άοπλοι, αυθόρμητα, όπως έκαναν για αιώνες απέναντι στον οποιοδήποτε κατακτητή, ξεκινούν μια πεισματική άμυνα με αποτέλεσμα από το πρώτο κύμα των 3000 αλεξιπτωτιστών να μη μπορέσουν να φτάσουν στους αντικειμενικούς στόχους τους παρά ελάχιστοι. 
Оккупация началась утром 20го мая 1941 года. Основным направлением нападавших был захват аэродромов острова и создание плацдарма для транспортировки большого количества войск и техники. То, что произошло, когда впервые в критском небе появился первый немецкий парашютист, было невероятно. Критяне без какого-либо организованного плана, который включал бы схему обороны, практически безоружные, стихийно, как они это делали на протяжении веков перед лицом любого захватчика, начали активную борьбу, в результате чего первая волна из 3000 парашютистов не достигла своих целей, за редким исключением.
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Το Ηράκλειο από ψηλά (διακρίνεται και το φτερό του γερμανικού αεροπλάνου)
Вид на Ираклион сверху (видна часть крыла германского самолета)

Η μάχη διεξάγεται σώμα με σώμα. Άμυνα παλλαϊκή, χωρίς σχέδιο, χωρίς πρόγραμμα. Ωστόσο οι γέροι, οι γυναίκες και τα παιδιά δημιουργούν το ΄Επος της Μάχης.
Борьба идет телом к телу. Критяне, все до единого, сопротивляются, без плана или программы. Старики, женщины и дети своим сопротивлением создают историю, создают новый критский ЭПОС!
Οι απώλειες των Γερμανών αλεξιπτωτιστών κατά την  πρώτη ημέρα είναι απρόσμενα  γι΄ αυτούς μεγάλες. Αυτοί όμως συνεχίζουν απτόητοι τις ρίψεις.
Потери среди германских парашютистов за первый день были на их удивление большими. Но те, несмотря на это, продолжили вторжение.
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Η άμυνα  κρατάει γερά. Αλλά προς το βράδυ  της πρώτης ημέρας, οι Γερμανοί πατούν πόδι στο αεροδρόμιο του Μάλεμε και το κρατούν, παρά τις επιθέσεις των υπερασπιστών του νησιού. Απόπειρα των Γερμανών να στείλουν ενισχύσεις από τη θάλασσα συντρίβεται από τον Αγγλικό στόλο, με σημαντικές απώλειες για τους Γερμανούς, αλλά και τους Άγγλους. Την επόμενη ημέρα οι ρίψεις Γερμανών αλεξιπτωτιστών συνεχίζονται με μεγαλύτερη πυκνότητα, αλλά και περισσότερες απώλειες για τους εισβολείς. Παρά τις απώλειες, οι Γερμανοί κατορθώνουν να δημιουργήσουν και άλλα προγεφυρώματα, τα οποία ενώνονται μεταξύ τους και ετοιμάζονται για γενική επίθεση. 
Оборона сильна. Но к вечеру первого дня германские войска вступают на территорию аэропорта Малеме и захватывают его, несмотря на контратаки защитников острова. Попытки немцев по морю направить материальную поддержку десантным войскам пресекаются английским флотом, с большими потерями как с немецкой стороны, так и со стороны англичан. На следующий день с еще большей плотностью продолжается высадка немецких парашютистов, растут потери со стороны захватчиков. Несмотря на потери, немцы сумели создать и другие плацдармы, которые, объединившись между собой, готовятся к общей атаке.
Οι επιτιθέμενοι καταφέρνουν να κερδίζουν κάθε βήμα με σφοδρές μάχες και τεράστιες  απώλειες. Στις 27 Μαΐου καταλαμβάνονται  τα Χανιά και οι συμμαχικές δυνάμεις αποφασίζουν να εγκαταλείψουν το νησί. Μια αποχώρηση που ολοκληρώθηκε από τις 28 Μαΐου - 1 Ιούνιου χάρη και στη βοήθεια των κατοίκων που συνέχισαν τη πεισματική άμυνα και πρόσεφεραν κάθε δυνατή βοήθεια στα συμμαχικά στρατεύματα κατά την αποχώρηση τους από το νησί. 
Каждый шаг дается нападающим ценой тяжелых боев и больших потерь. 27го мая они захватывают г. Ханья и союзные войска решают покинуть остров. Вывод войск проводился с 28 мая по 1 июня при помощи и участии жителей, которые продолжали упорную борьбу и предложили любую возможную помощь союзным войскам в их выводе с острова.
Το σχέδιο για την κατάληψη της Κρήτης εκπονήθηκε από το διοικητή της 7ης Γερμανικής μεραρχίας αλεξιπτωτιστών στρατηγό Kουρτ Στούντεντ και παρουσιάστηκε στο Χίτλερ από το αρχηγό της Γερμανικής αεροπορίας Γκέρινγκ.
План оккупации Крита был разработан командующим 7ой немецкой парашютной дивизии генералом Куртом Штудентом и был представлен Гитлеру рейхсминистром авиации Германии Герингом.
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Βρετανοί στρατιώτες παραδίδονται στους ναζί
Британские военные сдаются нацистским войскам
Για την  κατάληψη της Κρήτης  είχαν διατεθεί από τους Γερμανούς η 7η Μεραρχία αλεξιπτωτιστών, η 5η Ορεινή μεραρχία και ένα σύνταγμα της 5ης Θωρακισμένης μεραρχίας. Επίσης κάπου 1.370 γερμανικά αεροπλάνα έριξαν περίπου 60.000 Γερμανούς αλεξιπτωτιστές στην Κρήτη με παντός είδους οπλισμό.
Для захвата Крита немцами были созданы 7я парашютная дивизия, 5я горная дивизия и полк 5й бронетанковой дивизии. Кроме того, около 1.370 германских самолетов высадили на Крит приблизительно 60.000 парашютистов с различными видами вооружения.
Οι συμμαχικές δυνάμεις που έλαβαν μέρος στη  Μάχη της Κρήτης ήταν 30-32000 στρατιώτες και 1500 αξιωματικοί, Άγγλοι, Αυστραλοί και Νεοζηλανδοί. Επίσης 11.500 Έλληνες νεοσύλλεκτοι ( Υπήρχαν στο νησί οκτώ τάγματα νεοσύλλεκτων που μεταφέρθηκαν από την Τρίπολη και το Ναύπλιο αγύμναστοι και χωρίς οπλισμό) και μια αξιόμαχη δύναμη της Σχολής χωροφυλακής. Και σύσσωμος ο ηρωικός Κρητικός λαός.
Союзные войска, принимавшие участие в сражении за Крит, насчитывали 30-32 тысячи солдат и 1500 офицеров, англичан, австралийцев и новозеландцев, а также 11.500 греческих новобранцев (на острове находились 8 полков новобранцев, переведенных из Триполи и Навплеона, необученные и невооруженные должным образом) и единственная боеспособная сила Школы жандармов, а также единый героический народ Крита.
Επικεφαλής  της Δύναμης Κρήτης (Creforce) ήταν ο στρατηγός Μπέρναρντ Φρέιμπεργκ, Νεοζηλανδός, ήρωας του Α΄ παγκόσμιου Πολέμου, Είχε έρθει στην Κρήτη στις 29 Απριλίου του 1941. 
Главнокомандующим военными силами Крита был генерал Бернард Фрейберг, новозеландец, герой Первой мировой войны, он прибыл на Крит 29го апреля 1941 года.
Η  Μάχη της Κρήτης τελείωσε ουσιαστικά  στις 31 Μαΐου. Οι Γερμανοί αναγκάστηκαν να δώσουν πολύνεκρες μάχες με τους υπερασπιστές της Κρήτης πράγμα που τους κόστισε πάνω από 15000 νεκρούς από τα πιο επίλεκτα στρατιωτικά τους σώματα. Οι Κρητικοί συνήργησαν αποφαστικά στην εξουδετέρωση των γερμανών αλεξιπτωτιστών την πρώτη μέρα της εισβολής, αλλά και σε κάθε επιχείρηση που έκαναν οι Γερμανοί για να καταλάβουν οποιοδήποτε τμήμα του νησιού. Η εκδικητική μανία των Γερμανών για την αντίσταση που συνάντησαν ξέσπασε σε ομαδικές εκτελέσεις Κρητικών αμέσως μετά την κατάληψη του νησιού. Στην Κρήτη τα γερμανικά στρατεύματα συνάντησαν για πρώτη φορά μια συγκλονιστική λαϊκή αντίσταση, αυτή την αντίσταση που θα συναντούσαν έκτοτε μπροστά τους σε αρκετές από τις ευρωπαικές χώρες που θα καταλάμβαναν. Η αντίσταση των Κρητικών ήταν ο προάγγελος της Ελληνικής Εθνικής Αντίστασης, αλλά και της γαλλικής και της αντίστασης των Γιουγκοσλάβων και του Σοβιετικού  λαού. 
Сражение за Крит фактически окончилось 31го мая. Немцы были вынуждены вести ожесточенные бои с защитниками острова, что стоило им свыше 15.000 человек убитыми из самых элитных военных подразделений. Критяне решительно противостояли германским парашютистам в первый день вторжения, а также при любой попытке немецких войск захватить территорию в любой части острова. Яростная месть немцев за это сопротивление вылилась в массовые казни жителей Крита, которые начались сразу после оккупации острова. На Крите германские войска впервые встретились со столь мощным народным сопротивлением; такое же сопротивление они встретят и во многих европейских странах. Сопротивление критян было провозвестником Греческого национального сопротивления, а также борьбы с захватчиками французов, югославов и советского народа. 
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Οι ναζί βλέπουν τα ερείπια, που άφησαν στο διάβα τους
Нацисты смотрят на руины, которые оставили после себя
Το τίμημα σε αίμα που πλήρωσε η Κρήτη  από την εισβολή και κατοχή των Γερμανών είναι 6.593 άνδρες, 1.113 γυναίκες και 869 παιδιά. Οι απώλειες για τους συμμάχους ήταν 3.500 νεκροί, 1.900 τραυματίες και 17.500 αιχμάλωτοι. Οι Γερμανοί, σύμφωνα με τα δικά τους στοιχεία, είχαν 3.986 νεκρούς και αγνοούμενους, 2.594 τραυματίες, ενώ έχασαν 370 αεροπλάνα. Σύμφωνα, όμως, με συμμαχικούς υπολογισμούς, οι γερμανικές απώλειες ξεπέρασαν τις 16.000 νεκρούς.  

Кровавая цена, которую заплатили критяне в ходе вторжения и немецкой оккупации, составила 6.593 мужчины, 1.113 женщин и 869 детей. Потери союзников насчитывали 3500 погибших, 1900 раненных и 17500 военнопленных. Потери немцев – согласно немецким данным, около 4000 убитых и пропавших без вести, 2594 военнопленных и 370 самолетов. Однако, по данным союзников, потери немцев превысило 16000 погибших.  
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Στο απέραντο γερμανικό νεκροταφείο
На крупном немецком захоронении
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Οι ναζί ετοιμάζουν ομαδικό τάφο Βρετανών και Ελλήνων πολεμιστών

Нацисты готовят общее захоронение британских и греческих воинов
Στην  επιχείρηση των 10 ημερών της Μάχης  της Κρήτης τα θύματα των Γερμανών ήταν περισσότερα από ολόκληρη την επιχείρηση στη Γιουγκοσλαβία και Ελλάδα.Ο στρατός πού χάθηκε θα μπορούσε να χρησιμοποιηθεί για την κατάληψη της Κύπρου, της Συρίας, του Ιράκ και πιθανόν της Περσίας. Η 7η αερομεταφερόμενη Μεραρχία του Γ΄ Ράιχ, η επίλεκτη Μεραρχία των Αλεξιπτωτιστών, στο μέλλον δεν θα παίξει πια κανένα ουσιαστικό ρόλο, ούτε θα επιχειρηθεί παρόμοια επιχείρηση κατά την διάρκεια του πολέμου από τους Γερμανούς.
За 10-дневную кампанию Сражения за Крит жертв среди немцев было больше, чем за всю кампанию в Югославии и Греции. Потерянная армия могла бы участвовать в операциях по захвату Кипра, Сирии, Ирака и, возможно, Ирана. 7-я военно-воздушная дивизия Третьего Рейха, элитная парашютная дивизия, в будущем больше не сыграла никакой значительной роли и не принимала участия в подобных операциях в течение всей войны.
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2/6/1941 τα Χανιά μέσα στα ερείπια
2/6/1941 Ханья в руинах
Η Μάχη της Κρήτης αντέστρεψε τη χρονολογική  σειρά των σχεδίων του Γερμανικού επιτελείου. Επέφερε ριζική μεταβολή στις εκστρατείες και ιδίως στην πορεία όλου του πολέμου. Kαθυστέρησε την επίθεση κατά της Ρωσίας, που είχε προγραμματιστεί για τις 18 Μαΐου του 1941, και έδωσε τη δυνατότητα στους Ρώσους να κερδίσουν χρόνο για να αμυνθούν. Έτσι ο Ρωσογερμανικός πόλεμος (Επιχείρηση Μπαρμπαρόσα) αντί στα μέσα Μαΐου άρχισε στις 22 Ιουνίου 1941. 
Сражение за Крит нарушило хронологический порядок, запланированный германским генштабом. Оно внесло коренные изменения в ход кампании и особенно  план военных операций. Оно задержало нападение на Россию, которое было запланировано на 18 мая 1941 года, и дало русским время для подготовки обороны. Так русско-немецкая война (план Барбаросса) вместо середины мая началась 22 июня 1941 года.

Το έπος της Μάχης της Κρήτης και της Εθνικής αντίστασης Κρήτης το έγραψε η ψυχή του απλού Κρητικού!
Историю Сражения за Крит и Национального сопротивления составлена героической душой жителей острова.

Η Μάχη και η Εθνική Αντίσταση της  Κρήτης είναι ένας από τους σταθμούς μιας μακραίωνης πορείας αγώνων, θυσιών, ολοκαυτωμάτων. 
Сражение за Крит и Национальное сопротивление – один из важных моментов в длительной череде битв и массовых жертв.

Στη Μάχη της Κρήτης οι ηρωικοί υπερασπιστές του νησιού έδωσαν στον εισβολέα απάντηση, ανάλογη με εκείνη του Λεωνίδα.

В Сражении за Крит героические защитники острова дали отпор нападающим, подобно спартанскому царю Леониду.

Η ΜΑΧΗ ΤΗΣ ΚΡΗΤΗΣ είναι ένας από τους σημαντικότερους σταθμούς στην ιστορία  του 2ου Παγκόσμιου πολέμου. Αποτελεί σύμβολο  ηρωισμού και αυτοθυσίας στην Ιστορία  των λαών. 
Сражение за Крит – одна из важнейших вех в истории Второй мировой войны. Оно является символом героизма и самоотверженности в мировой истории.

Η Μάχη της Κρήτης αντέστρεψε τη χρονολογική σειρά των σχεδίων του Γερμανικού επιτελείου. Επέφερε ριζική μεταβολή στις εκστρατείες και ιδίως στην πορεία όλου του πολέμου. 
Сражение за Крит нарушило хронологический ход планов германского генштаба и внесло значительные изменения в кампанию и весь ход войны.
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Κάνδανος - οι ναζί τοποθετούν μια πρώτη πινακίδα, για να ''δικαιολογήσουν'' την σφαγή του χωριού
Канданос – нацисты установили первую доску, чтобы «оправдать» резню в деревне
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Δεν τους έφθανε η πρώτη και μετά τοποθέτησαν και μιά δεύτερη
Первой оказалось недостаточно, позже они установили и вторую
Οι Κρητικοί με τους συμμάχους τους στην Κρήτη: Βρετανούς, Νεοζηλανδούς και Αυστραλούς αντιστάθηκαν ηρωικά αλλά ηττήθηκαν. Όμως αυτή ήταν μια πύρρειος νίκη για τους Γερμανούς, γιατί τους προξένησε μεγάλες απώλειες σε έμψυχο και άψυχο δυναμικό.
Жители Крита вместе с союзниками, — англичанами, новозеландцами и австралийцами, сражались героически, но проиграли. Но это была пиррова победа для Германии, т.к. она понесла большие потери.
Ο διοικητής  των συμμαχικών δυνάμεων στη Μάχη της Κρήτης, ο στρατηγός Φράιμπεργκ γράφει στην έκθεσή του: "Ολίγα έθνη έχουν τα ευγενικά προτερήματα των Κρητικών".
Командующий союзными войсками в Сражении за Крит, генерал Фрейберг пишет в своем докладе: «Немногие народы обладают такими благородными качествами, как критяне».

Ο Γερμανός διοικητής του Σώματος Αλεξιπτωτιστών κατά τη Μάχη της Κρήτης Φον Στούντεντ  γράφει στην έκθεσή του: "Δι εμέ ως διοικητής των Γερμανικών μονάδων  αλεξιπτωτιστών που κατέλαβαν την  Κρήτη, το όνομα της νήσου αυτής συνδέεται με πικρές αναμνήσεις. Ομολογώ ότι επλανήθηκα στους υπολογισμούς μου όταν συνεβούλευσα αυτήν την επίθεση.  Αποτέλεσμα ήταν όχι μόνο να χάσω πολύτιμους αλεξιπτωτιστές, τους οποίους θεωρούσα παιδιά μου, αλλά και να εκλείψουν πλέον οι σχηματισμοί αλεξιπτωτιστών, τους οποίους είχα δημιουργήσει ο ίδιος".
Германский командующий парашютной дивизией фон Штудент пишет в своем докладе: «Для меня, как для командующего десантными войсками, которые  признаю, что ошибся в своих расчетах, когда планировал это вторжение. Результатом стала не только потеря ценных десантников, которых я считал своими детьми, но и совершенная ликвидация парашютной дивизии, которую я лично создал.
Ο ίδιος  ο Χίτλερ ( Hitler) παραδέχθηκε: " Η Κρήτη απέδειξε ότι οι μεγάλες μέρες των αλεξιπτωτιστών τελείωσαν."
Сам Гитлер признался: «Крит показал, что лучшие дни парашютных войск окончены».

Ο Βρετανός ιστορικός Αian Ciark έγραψε, σχετικά με τη μάχη της Κρήτης: «Πόσο διαφορετικός θα ήταν ο ρους της ιστορίας, αν ένα χρόνο πριν οι κάτοικοι της Δύσης είχαν δείξει το ίδιο θάρρος με τους Κρητικούς κατά την εισβολή των Γερμανών στα χωριά τους».
Британский историк Αian Ciark написал о Сражении за Крит: «Насколько другим был бы ход истории, если бы за год до этого жители Запада продемонстрировали бы такое же мужество, как критяне во время вторжения немцев в их деревни».

Ο Ουϊνστον Τσόρτσιλ στα Απομνημονεύματά του γράφει: «Η αντίσταση στην Κρήτη προκάλεσε την καταστροφή επίλεκτων γερμανικών δυνάμεων, που θα μπορούσαν να παίξουν κεφαλαιώδη ρόλο στα μεταγενέστερα γεγονότα της Μέσης Ανατολής… Στην Κρήτη ο Goering κέρδισε μια Πύρρειο νίκη, διότι με τις δυνάμεις που σπατάλησε εκεί θα μπορούσε εύκολα να κατακτήσει την Κύπρο, τη Συρία, το Ιράκ και ίσως ακόμη και την Περσία... Διέπραξε την ανοησία να αφήσει να του ξεφύγουν αυτές οι μεγάλες ευκαιρίες, με το να θυσιάσει τις αναντικατάστατες αυτές δυνάμεις σε έναν θανάσιμο αγώνα που διεξαγόταν συχνά σώμα με σώμα..."
Уинстон Черчилль (тогда премьер-министр Великобритании) в своих мемуарах писал: «Сопротивление на Крите вызвало развал элитных частей германских войск, которые могли бы сыграть решающую роль в последующих событиях на Ближнем Востоке… На Крите Геринг добился пирровой победы, поскольку силы, которые были потеряны там напрасно, могли бы помочь легко завоевать Кипр, Сирию, Ирак и может быть даже Иран… Он совершил необдуманный поступок, упустив такие большие возможности и принеся в жертву незаменимые военные силы в смертельной борьбе…»
Ο Άγγλος στρατάρχης Weyvell (Ουέιβελ) ανέφερε στην κυβέρνησή του: "Οι απώλειες των Γερμανών στην Κρήτη έσωσαν τη γενική κατάσταση στη Μεσόγειο, διότι καταστράφηκε το μεγαλύτερο μέρος των αεραγημάτων του εχθρού και μέγας αριθμός αεροπλάνων"! 
Британский генерал Уэйвелл заявил в своем обращении у правительству: «Потери немцев на Крите спасли общее положение дел в Средиземноморье, поскольку была уничтожена большая часть воздушно-десантных войск противника и значительное количество самолетов»!

Ο ίδιος  λέγει επίσης: "Προθύμως αναγνωρίζομεν  ότι οι Έλληνες σύμμαχοί μας είναι  οι πρώτοι που τας υπερόχους νίκας  των εις την Βόρειον Ήπειρον  άνοιξαν τον δρόμον και κατάφερον  πλήγματα κατά της φασιστικής Ιταλίας. Αι επιτυχίαι δεν είχαν μόνον τοπικήν σημασίαν, αλλά επηρέασαν την όλην εξέλιξιν του πολέμου. Η άμυνα της Κρήτης έσωσε την Κύπρον, την Συρίαν, το Ιράκ και ίσως το Τομπρούκ."
Он же сказал: «Я охотно признаю, что наши греческие союзники первыми, кто своими победами на Северном Континенте открыли путь для борьбы с фашистской Италией. Успехи имели не только местное значение, но повлияли и на весь ход войны. Оборона Крита спасла Кипр, Сирию, Ирак».
Η ΕΣΣΔ, διά του Ραδιοφωνικού Σταθμού  της Μόσχας, αναγνώρισε την καθοριστική συμβολή της Ελλάδος στην καθυστέρηση και τελική αποτυχία της Γερμανικής επιθέσεως εναντίον της ΕΣΣΔ (επιχείρηση "Barbarossa"):  "Επολεμήσατε άοπλοι εναντίον πανόπλων και ενικήσατε. Μικροί εναντίον μεγάλων και επικρατήσατε. Δεν ήτο δυνατόν να γίνει άλλως, διότι είσθε Έλληνες. Εκερδίσαμεν χρόνον διά να αμυνθώμεν. Ως Ρώσοι και ως άνθρωποι σας ευγνωμονούμε."
СССР в московской радиопередаче признал важный вклад Греции в задержание и окончательный крах нападения Германии на Советский Союз (план «Барбаросса»): «Вы безоружными сражались против вооруженных и победили. Немногие против многих – и одержали победу. По-другому быть не могло, ведь вы греки. Мы получили время и возможность защищаться. От имени русского народа и всего человечества мы вам благодарны».
Γράφει  ο Joseph Goebbels στο ημερολόγιό του, στις 8 Απρ. 1941, δύο ημέρες μετά την γερμανική επίθεση, εντυπωσιασμένος και αυτός από την μαχητικότητα των Ελλήνων: "Προχωρούμε αργά στην Ελλάδα... Οι Έλληνες είναι γενναίοι μαχητές.... Τα καταληφθέντα χαρακώματα είναι γεμάτα πτώματα... Και αυτός ο Φύρερ θαυμάζει ιδιαιτέρως το θάρρος των Ελλήνων. Ίσως υπάρχει ακόμη ένα ίχνος της παλαιάς ελληνικής καταγωγής σ' αυτούς." 
Йозеф Геббельс пишет в своем дневнике 8го апреля 1941 года, через два дня после нападения немцев, впечатленный боеспособностью греков: «Мы медленно продвигаемся в Греции… Греки отважные бойцы…  Готовые траншеи заполнены трупами… Сам фюрер чрезвычайно поражен отвагой греков. Возможно, это сказываются следы их происхождения от древних греков».
Η εφημερίδα "Χρόνος", του Τόκιο, έγραφε: "Προτείνουμε  ως ζήτημα υπέρτατου καθήκοντος τιμής, όπως δημιουργηθεί έκτακτο "Τάγμα  των Ιπποτών της Κρήτης», για  να τιμηθεί με ειδικό παράσημο κάθε πολίτης, κάθε στρατιώτης και κάθε αξιωματικός που έλαβε μέρος στην ενδοξότερη μάχη της ιστορίας, τη Μάχη της Κρήτης".
Газета «Время» в Токио пишет: «Мы предлагаем как пример, наиболее достойный уважения, особым орденом наградить каждого гражданина, каждого воина и каждого офицера, которые принимали участие в знаменитейшей, исторической битве – Сражении за Крит».
Οι Λονδρέζικοι  Τάιμς έγραψαν: "Η Μάχη της Κρήτης υπήρξε το συναρπαστικότερο γεγονός  του Β' Παγκοσμίου Πολέμου. και η  αποθέωση του ανθρώπινου ηρωισμού". 

Лондонская «Таймс» пишет: «Сражение за Крит стало самым захватывающим событием Второй мировой войны и апофеозом человеческого героизма».

Ο Πάτρικ Λη Φέρμορ, ο εκπρόσωπος της Αγγλίας επί Γερμανοκρατούμενης Κρήτης, είπε: "Κατά τη Μάχη της Κρήτης, η ανδρεία και το πνεύμα των Κρητών γέμισαν τις σελίδες του παγκόσμιου τύπου. Η μάχη αυτή έγινε θρύλος και στα μάτια ολόκληρου του κόσμου η λέξη "Κρητικός" έγινε συνώνυμη με τις λέξεις "Πολεμιστής" και "Ήρως".  
Патрик Ли Фермор, представитель Англии на оккупированном Германией Крите, сказал: «В ходе Сражения за Крит слова о мужестве и силе духа критян заполнили страницы мировой печати. Это сражение стало легендой и для всего мира слово "Κρητικός" стало синонимом слов «воин» и «герой». 
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Ωστόσο  οι Κρήτες δε δαμάζονται και συνεχίζουν την ηρωική τους αντίσταση για 4 ακόμα  χρόνια από τις απόκρημνες και  υπερήφανες βουνοκορφές του Ψηλορείτη, της Δίκτης και των Λευκών Ορέων. Συνεχίζουν την εθνική τους αντίσταση μέχρι που η λευτεριά ξαναγυρίζει και στεφανώνει και πάλι το ηρωικό και πανέμορφο νησί - Το νησί των γενναίων.
Тем не менее критяне не покорились и продолжали героическую борьбу в течение 4 лет в крутых и гордых горных вершинах Псилорити, Дикти и Лефки (Белой) гор. Они продолжали национальную борьбу до тех пор, пока не вернули себе свободу и героический и прекрасный остров – Остров мужественных.
Σημειώνεται ότι στην Κρήτη ήταν η πρώτη  φορά που οι Γερμανοί αντιμετώπιζαν  αντίσταση από τον τοπικό πληθυσμό, δηλαδή από αστράτευτους και απόστρατους – ηλικιωμένους άνδρες, καθώς και από γυναίκες και παιδιά. 
Стоит отметить, что Крит стал первым случаем, когда Германия столкнулась с сопротивлением местного населения, а именно немобилизованных и демобилизованных – стариков, женщин и детей, т.е. мирного населения.

Από τις  αρχές Ιουνίου 1941 δημιουργούνται πλήθος από αντιστασιακές οργανώσεις σε ολόκληρη την Κρήτη, όπως του Μανώλη Μπαντουβά στον Αγ. Σύλλα, του Πετρακογιώργη  στις Καμάρες, η ομάδα του Αδάμη Κρασανάκη στη Δίκτη, η Οργάνωση Ανωγείων, η οργάνωση του Ραφτόπουλου στη Βιάννο, η Οργάνωση του Αντ Γρηγοράκη στον Κρουσώνα, η Οργάνωση του Γ Κατσιά στα Σφακιά, η οργάνωση του Μάντακα στα Λευκά όρη, του Γιώργη Κατσιρντάκη στα Χουστουλιανά, κ.α.
С начала июня 1941 года создается множество групп сопротивления по всему острову, таким как группа Манолиса Бандуваса в Св. Силле, группа Петракойоргиса в Камарес, группа Адамиса Красанакиса в Дикти, Организация Сопротивления, организация Рафтопулу в Вьянно, Организация Григоракиса в Крусоне, Организация Кацьяса в Сфакья, организация Мандакаса в Белых горах, Йоргиса Кацирндакиса в Хустулиана и др.
Θυμίζουμε μόνο δυο από τα μεγάλα κατορθώματα της Εθνικής Αντίστασης, που όμως τα λένε όλα:
Мы помним только два из великих достижений Национального сопротивления, но о них говорят все:

Απαγωγή του Γερμανού στρατιωτικού Διοικητή Κρήτης Κράιπε (26 Απριλίου 1944) από Εγγλέζους  και Κρήτες αντιστασιακούς. 

Похищение немецкого главнокомандующего на Крите Крайпе (26 апреля 1944) английскими и критскими бойцами сопротивления.

Εξαναγκασμός  σε παράδοση του Ιταλού στρατιωτικού διοικητή Κάρτα (από Κρήτες αντιστασιακούς). 
Вынужденная сдача критским повстанцам военноно итальянского главнокомандующего Карты.

Η Εθνική Αντίσταση Κρήτης είναι ενέργεια λαϊκών ανθρώπων και όχι στρατιωτικών, αφού,  αφ’ ενός ο στρατός των συμμάχων μετά τη Μάχη της  Κρήτης έφυγε στη  Μ. Ανατολή και, αφ΄ετέρου, από το Νοέμβριο του 1940 η Κρήτη ήταν αφύλακτη, χωρίς ελληνικό στρατό, χωρίς οργανωμένη άμυνα, επειδή κατά τη κήρυξη του Ελληνο-ιταλικού πολέμου η 5η Μεραρχία της Κρήτης έλειπε στο μέτωπο – ο λόγος και για τον οποίο η κρητική μούσα λέει: ''ΧΙΤΛΕΡ, ΝΑ ΜΗΝ ΤΟ ΚΑΥΧΗΘΕΙΣ ΠΩΣ ΠΑΤΗΣΕΣ ΤΗΝ ΚΡΗΤΗ. ΞΑΡΜΑΤΩΤΗ ΤΗΝ ΗΥΡΗΚΕΣ  ΚΑΙ ΛΕΙΠΑΝ ΤΑ ΠΑΙΔΙΑ ΤΣΗΣ. Η  5η Η ΜΕΡΑΡΧΙΑ ΤΗΣ, ΤΟ ΑΙΜΑ ΤΗΣ ΚΑΡΔΙΑΣ ΤΗΣ'' 
στα ξένα πολεμούσανε, πάνω στην Αλβανία,

μα πάλι πολεμήσανε ». (Ριζίτικο) 
Национальное сопротивление Крита – это движение народных масс, но не военных, поскольку союзные войска после Сражения за Крит отбыли с Малую Азию и в период с ноября 1940 Крит оставался беззащитным, без греческих войск, без организованной обороны, так как по вступлению Греции в греко-итальянскую войнц 5-я критская дивизия была перемещена на материк. В связи с этим критская народная песня гласит:
“ГИТЛЕР. Не хвастайся, что завоевал Крит. Когда ты наступил на него, он был обузаружен, все его дети воевали на чужбине, в Албании, там был его легендарный 5-й батальон, кровь серцевины острова”.
Και μια  μαντινάδα:
Κρήτη μου όμορφο νησί πού ‘γραψες ιστορία
Δίχως στρατό πολέμησες μια αυτοκρατορία. 
Народная короткая песня:

 «Крит!, мой красивый остров, ты написал историю.

Один столкнулся с целой империей. 
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